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HeopomMaHTH4YHI TeHJeHLii Xy0XKHiX cBiTiB ETe/1b
Jlitian BoitHuy Ta I>)xo03e¢da Konpaga

Cmamms npucesiueHa 8UBYEHHI0 munoJiozii meopuocmi Emess
Jlinian Botinuu ma /xcoszedpa Kowpada 8 koHmekcmi HEOpOMAHMUYHUX
meHOeHyill, wo ¢opmysasuci & pycai ModepHismy. Jpamamuzm
CroJcemy, NOpyweHHs XpOHO0.102Ii, 3MIUjeHHs KOMNO3uyii, MHOMUHHICMb
Hapamugy ma 2/AuboKull NCuxo./102i3M, - MEOPU NUCbMEHHUKI8 MAmMb
6azamo cnifbHUX pUc, o 06yM08/1€HO0 MUNOA02IYHOI0 NPUHAAEHCHICIO
do 00H020 MUcmeybko20 HANPABAEHHS.

Kawuoei caoea: munosozis, HEOpOMAHMU3M, NCUXO./102I3M,
eK30mu3M, Hapamue, KOMNo3uyis, MOOepHI3M.

Olena Tkachuk Neo-romantic trends in artistic worlds by Etel
Lilian Woynich and Josef Conrad

The article is devoted to the study of Ethel Lilian Voinich and
Joseph Conrad typology in the context of neo-romantic tendencies formed
in the period of early modernism. The drama of the plot, violations of the
chronology, the displacement of the composition, the plurality of the
narrative and profound psychology, the works of writers have many
common features. Ascribing to various literary genres (romantic-
revolutionary, romantic adventurous and adventurous-colonial), they are
marked by neo-romanticism features with its characteristic aspiration to
deviate from everyday life and plunge into exotic circumstances and
heroic adventures. The tragic existence of man in the absurd chaos of
entity is the main idea of the works by Ethel Lilian Voinich and Joseph
Conrad. Similar structural plot components, thematic motives, ideological
conclusions and profound psychology in the novels by Voynich and
Conrad suggest predictions for the further development of literature.
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Existential loneliness of a man in the crowd, exile, complex conflicts in the
borderline situations in which man exposes himself, frankly showing his
inner self, behaves unexpectedly for himself, psychologic difficulties, the
impossibility of finding not only simple human happiness, but also peace
of spirit - all these problems will become the most important in the
literary works not only of modernism, but also of postmodernism.

Key words: typology, neo-romanticism, psychology, exoticism,
narrative, composition, modernism.

IlocTaHOBKa HayKOBOi npo6jemMu. HeopomMaHTH3MYy, SIK
MUCTELLKOMY 1 KyJIbTYPHOMY HallpaBJEHHIO Ha 3J1laMi CTOJIIT,
enox, MNOMJIALIB 1 >KUTTEBUX KOHLEMNLIM, BJACTUBUU HOBHUH
NOIJIAA Ha JIAUHY 1 JIIOACBKI CTOCYHKH, aJKe cTapa
BOJIbTepiBCcbKa popMyJia «BCe HA Kpallle B LlbOMy HallKpaloMy
31 CBiTiB», BU3HayaJbHa /[Jid [ollepeJHiX MepiofiB icTopii,
CTaBUTbCA BXe mig cymHiB. JI. [lepGeHeBa, pPO3IJIAAAIOYH
cnequdiky Ta TeHJEHLil HeOpOMaHTU3My, BKasyBaJa, IO
«MPOSIBUBLIUCH  SIK  TEH/JIeHlliq KYJIbTYPHOT'O 3CyBY,
HEOpPOMaHTHU3M CTaB <...> OCHOBOK HOBOIO THUIY iAeasi3salii,
HOBOI  KapTHMHH  CBiTy <..>,  TpariyHoi 3a  CBOIM
CBITOCIIpUMHATTAM, [le KOHCTUTYIOIOTb $SICKPaBO BHUpPaXKeHi
omo3uIlil: xaoc / mopsAoK, <...>, 3axig / Cxig» [3, c. 11].

Ananiz pocaigxkens. Ilonpu [xxona losicyopci, JxxerH
Ocren, xopmka Mepegaita i 'enpi [Jxelimca, TBopuicTh ETenb
Jlinian BoHHMY Malke TMpoHllia HeNmoMideHOW Yy TOJi
KOMIIapaTUBHUX AocaimkeHb /[xo3zedpa Konpama. M. Amycin
nepuiMi 3BepHYB yBary Ha THIOJOTiYHe 3icTaBjieHHS1 06pasy
Jlopga [>xima 3 o6pa3oM Aptypa bepToHa a6o Pesikca PiBapeca
Etenb Jlinian Boiuuy. ¥ sucti go Exgsapga lapherrta Big 11
»KOBTHS1 1897 poKy y CBOEMY NOBiJJOMJIEHHI PO 06GroBOpPEHHs
II0MHO BUJAHOTO POMaHy aHrJilcbkoi nucbMeHHUILi KoHpaf
3a3Hayvae€ pucH obpasy Aptypa [7, c. 395].

Mera. CraTrTd mpuUCBAYeHA BHUBYEHHIO THIOJOTII
TBopuocti ETenb Jlinian Boinuu Ta /[»ko3eda Konpasa B
KOHTEKCTI HEeOpOMaHTUYHHUX TeHJEHIiH, 1mo ¢opMyBasucsad B
pycJii MozgepHi3My. [l[paMaTHh3M CIOKeTY, IOPYLLIEHHS XPOHOJIOTii,
3MillleHHsI KOMII03MLii, MHOXXUHHICTb HapaTUBY Ta IJIMG0KUH
IICUXO0JIOTI3M, — TBOPU NHUCbMEHHUKIB MalOTh 06araTo CHiJIbHUX
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pHc, 1[0 06yMOBJIEHO THIIOJIOTIYHOIO IPUHAIEKHICTIO 10 OJTHOTO
MUCTELbKOTO HallpaBJIeHHS.

Bukiaa ocHoBHoro wmarepiany. Cekper ycmoixy
c/1aBHO3BicHOro pomaHy Etenb JliniaH BoiiHMY B6Gaya€eTbcsd y
KOMILJIEKC] CKJIalOBUX, IHTPUTYIOYM YMTALbKY LiKaBiCTb HOro
MOXO/KEHHSIM  (MYJIbTUKYJbTYPHICTb  BHACJAIJOK  aHIJIO-
iTanmificbkoi reHe3u; [JBO3HAYHICThb IOJIOKEHHSI B POJAMUHI fK
JUTHHU BiA Jpyroi Apy>XMHU 0aTbKa, KaTOJUYKH, TOAI K B
POAWHHOMY KOJIi MaHy€E NPOTECTAHTU3M; MapriHaJbHICTb
pOL0OBOAY  HE3aKOHHOHAPOJKEHOr0 CHUHAa  KaTOJIMLbKOTO
CBAII[EHHUKA), MacILITaOHICTIO 0COOMCTOCTI, TJIMOUHOIO
MICUXO0JIOTIYHUX NepexuBaHb. KpiM 1[bOT0, ¥ 0J1i pPOMaHTUYHOTO
I0oHaKa Aptypa beproHa Bifg6yBaloTbcs HeopAWHApHI MOl
BPaXOBYIOYM TAEMHUII0 HAPOJ KEeHHS, 3pajly 6JIM3bKUX JIOJEH,
iHCLleHOBaHe C€aMOrybCcTBO, TpariuHe Hepo3sJijieHe KOXaHHs,
MpOHeceHe Yepes BCe KUTTHL.

['nmbokui rymMaHi3M, HEHaBUCTb 0 NPOSBIB K $i3UUHOI
TakK i MOpaJIbHOI XOPCTOKOCTI BiApi3HAIOTHL BCi KHUrU ETesb
Jlinian BoitHuu i mepi 3a Bce ii TpuJoriio npo joJiio ApTypa
BeproHa (pomanu «The Gadfly» / «OBig», «An Interrupted
Friendship» / «IlepepBana gpyx6a», «Put off thy Shoes» /
«CkuHb B3yTTd TBO€»). I, Xou pomanu BoinHuu i KoHpajga
BilHOCATBHCA A0 pidHuUX JiTepaTypHuX kaHpiB («The Gadfly» /
«OBig» - pOMaHTUYHO-peBONWOLiHHUNA, «An Interrupted
Friendship» / «llepepBana apyx6a» - pPOMaHTHUYHO-
aBaHTOpHUM, «Lord Jim: A Tale» / «Jlopa JkiM» — aBaHTIOpHO-
KOJIOHia/IbHUI), BOHU NO3HaueHi BiIHHSIMM HEOPOMaHTU3MY 3
XapaKTepHHUM [Jis LbOT0 HallpaBJIeHHH NPparHeHHAM YXUJIUTUCA
Bifi OyJeHHOI TOBCAKAEHHOCTI 1 3aHYpUTUCh B €K30THYHI
00OCTaBUHMU Ta TrepoiyHi NPUroU: «HEOPOMAHTHKU TNOAIGHO
poMaHTHKaM no4aTtky XIX CTOJITTA OCIHiByBajJu MYKHICTb,
NOJBUT i repoiKy NpHUrof, B HaZ3BU4YalHIH, 4acTO €K30THUYHUHI
armocdepi», - Harosowye I'. E. Ben [2, c. 233].

M. AmyciH 3a3HaudaB: «BoliHuy, napanenbHo 3 KoHpazowm,
ajle He3aJIeXKHO BiJi HbOT0, BUHLLIA [0 KiJIbKOX TeMaTHUYHHUX |
CMMCJIOBUX NApaJiUrM, K i3Hille BUABUJINUCA B CAMOMY LieHTpi
JiTepaTypHux iHTepeciB  croaittsi» [1, ¢ 57]. ¥
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HeopeasicTUYHUX TBopax BoinHud i KoHpaza crnocTepiraloTbcs
pucu JliTepaTypd HOBOTO TaTyHKy, - Ccy0’eKTUBi3anis
CBITOCIpUHHATTS, TMOpPYLIEHHSI XPOHOJIOrii 3 pPO3pPUBOM
NPOCTOPOBO-YAaCOBUX KaTeropiil, 3mimeHHss kommno3unii. Mix
nepioi Ta aApyrow yactuHaMmu «The Gadfly» («OBoga») MuHae
13 pokiB, y «Lord Jim: A Tale» («Jlopg [xim: IcTopisi») onoBigb
MOCTiMIHO MOBEPTAETHCA 10 MO/, 1110 Bifoyaucs Ha «llaTHi» mif
yac BUCJOBJIEHHS TOYKM 30py pIi3HMMHU OINOBiJlauaMu, Hibu
NOYUHAKYUCh 3 NMOYATKy, TAKUM YHUHOM CTBOPIOETHCS, TaK OU
MOBUTH, M0JiQOHIST ab0 MHOXKHUHHICTb HAapaTUBHOIO METOAY.
Tak, M. Peil 3a3Hauae€, W0 «Aig poMaHy pemnpe3eHTYETbCS 3
pPi3HHUX TOYOK 30py, 10 MPOMOHYIOThCS [IJIl OLIiHIOBaHHSA
iHuuAeHTy Ha cyfHi [laTHa. OaHi i Ti *k noAii po3noBigalTbCA 3
pi3HUX pakypciB, ajpke icTHHA He MOXe OyTH [OOCATHYTa
ampiopi» [8, c. 6].

JocnimkeHHsT aM0iBaJIeHTHOCTI JIIOACBKOI TNPHUPOJIH,
HeCHoZ[iBaHUX BUYMHKIB B HEOUiKyBaHUX CUTYyaIlisfX, — HEBil €MHa
puca HeOpOMaHTU3MY, 10 MNpPOSABASETbCA i y BoHHUY, i y
Konpaga. Tak, OBig 3 MHoro penyTaini€eo 3aupakd Ta
CXUJIBHICTIO /10 GPAHTIBCTBA, AOPOrHUX BUIIYKAaHUX KPAaBaTOK Ta
GiJTIOCHI)XKHUX COpPOYOK, Gepe Ha PYKH, Hi)KHO MPUTOPTAIOYU [0
rpyaed, OpyJHY, TOJOJHY Ta MOOGUTY AUTHHY, IO JIEXKUTb
NpPOCTO HA TPOTyapi, meper’si3ye il paHy, TOAYeE Ta YKJIAAAE
cnatu. [KiM 3anuinae kopabespb 3 macaXupaMy HaNpPU3BOJISIIE,
3BEpPXHbO JUBJAYHUCH Ha MiCLleBUX NaJOMHHUKIB, 1[0 NPAMYIOTb
[0 peJIrinHol CBAATUHI, ajle BiH e, ONWHHUBILUUCH Cepej
Ty3eMIIiB, CBOEIO BiAJaHICTIO IX iHTepecaM 3aCJyroBy€E IOLIaHY,
OTPUMAaBIIM Y HUX HaBiTb MOYECHUU TUTYJ «THOAH» — JIOPA.
XapakTtepuctuka M. Pesa pomany KoHpaza BiIHOCUTBCA [0
HEOpOMaHTU3MY B IfijioMy: «Y 1ibomy pomasi (“Jlopa [xim”. - O.
T.) mUCbMEHHMK HaMaraeTbcs MOKa3aTH y cjaabkocTi i cuii
JKiMa TaEMHUYY NPUPOAY JIOJCbKOTO XapaKTepy i NpUXOBaHIi
NPYXUHU JI0ACbKOI MoBeAiHKU» [8, c. 6]. KpiM njporo, Ha JyMKy
M. Amycina, y Boitnuy i KoHpaza crioctepiraeTbcd LjiKaBiCTb [0
NOTAEMHUX MOTHUBIB JIIOACHKOI TOBEJiHKH, HECTaHAAPTHUX
MICUXOJIOTIUYHUX peaklii: «y BoillHnu i KoHpaja y HasiBHOCTI
KaAiOHUM iHTepec A0 TeHJiITHOI NCUXiyHOI opradisauii, 1o
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6aslaHcye Ha Mexi martoJiorii i Jiile HaA3BUYAUHUX 3YCUJISAM
JIOJIa€E CBOIO yIepOHicTh. O6MABa NMHUCbMEHHUKH BiJ4yBaOTh
NpUCTPacTb [0 Treo- Ta eTHOorpagiyHOl eK30TUKH, fKa
BUSIBJISIETbCS  BpellTi-pellT  MeTadoOpol0  HecNoBiguMoi
CKJIQZHOCTI i 3am/yTaHOCTi BHYTPILIHbOTO CBITY JIOJUHU» [1, C.
56].

KoHpag okxpecnwe «exaggerated delicacy» («BHULIyKaHy
HIXHICTB») [6, c. 182], «<wounded spirit» («3paHeHy ayuiy») [6, c.
182], «his fine sensibilities, his fine feelings, his fine longings»
(«<BUTOHYEHY YYTJHBICTb, MAeJIIKaTHI MOYyTTA Ta LUISXEeTHi
nparHeHHs») [6, c. 177] cBoro repos, U0 MOXHa MOPIiBHATU 3
yuMOCh «a sort of sublimated, idealised selfishness» («Ha kurTaat
miJiHeCeHOoro, ifleasizoBaHoro eroismy») [6, c. 182], «while his
wounded spirit, like a bird with a broken wing, might hop and
flutter into some hole to die quietly of inanition there» («toai sik
JOro NmopaHeHWH AyX, HEeMOB INTax i3 3/JlaMaHUM KpPWJIOM, Mir
CXOBaTUCA B fKyCb LIIJIMHKY i THUXO0 IIOMEPTU TaM BifJ
BUCHaXKeHHsI») [6, c. 184-185]. EmMouiiiHi nepexuBaHHs [xiMma
NeperyKylTbCs i3 MCUXOJIOTIYHUM CTaHOM 30CepejpKeHHs Ha
CBOIX CTPaKJAHHAX 3aHAATO 4yTJUBOro Aprtypa bepToHa, Akui
3ro/loM IIepeTBOPIOETBCS Ha TIpauio3Ho-x)opcTrokoro Pesmikca
PiBapeca: «and remember that a soul is dumb - it has no voice to
cry out - it must endure, and endure, and endure» («i 3ragaiiTe,
1110 Aylla HiMa, y Hel HeMae roJiocy, o6 KpuyaTu. Bona noBuHHa
TEepPIITH, TEPHITH i TEPMHITH...») [9, c. 130].

Came BHHATKOBICTb BJayi, CKJIAaAHICTb BHYTPILIHbBOIO
CBiTY, 6e3MexxHa caMopedJekcii € 3amnopykow ¢aTaJbHOCTI
oyttsa OBoma Ta /Ixima, Ki He 3J]aTHI BifuyBaTH rapMoHil0 B
HerapMOHIHHOMY CBiTi: «Jim <...> was - if you allow me to say so
- very fine; very fine - and very unfortunate. A little coarser
nature would not have borne the strain; it would have had to
come to terms with itself - with a sigh, with a grunt, or even with
a guffaw; a still coarser one would have remained invulnerably
ignorant and completely uninteresting» («/l:kiM <...> 6yB Jyxe
LIJIAXeTHUH - i, K0 MOXKHA TaK CKas3aTH, — 3HeJ0JIeHuH. MeHI
BUTOHYEHA HaTypa He BUTpPUMaJa 6 TAaKOro Halpy>KeHHs; BOHA
MycuJia 6 AilTHU 3rou i3 c06010 — 3 3iTXaHHSM, HEB/JOBOJIEHHSIM,
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a TO ¥ 3 peroToM; HaTypa lie rpyb6ilia, HeoTecaHa abCoONIOTHO 6
He yCBijoMusIa TOro, 1o CTajocd i 3ajumuaacdad 6 I Hac He
nikaBotw») [6, c. 177]. EkcTpaopauHapHi ocobucTocTi, i ApTyp i
JKiM BUXOBYBaJIUCh y 6JIarONOJNMYYHUX, 3a0€e3MeueHUX POAUHAX,
yJa106J1eH] Ta myekaHi AiTH, ONMHUBIIUCH y CKIAJHUX KUTTEBUX
06CcTaBUHAX, BUSIBJSIOTHCS 6€33aXMCHUMU Nepe], 6e3KaliCHICTIo
cBiTy. VYcBigoOMJIeHHS 1bOro MNPU3BOAUTH [0 MOYYTTH
po3rybJsieHocTi, a 1ie, B CBOW 4epry BejJe A0 PO3yMiHHA
HeoOXi/JHOCTI mOBepHEHHS BTpadeHoi yecTi, y Aptypa bepToHna -
4yepes3 IOHOBJIEHHHA COLiaJIbHOrO craTtycy, y /[hxiMa - mudaxom
peabiniTanii camonoBaru. O6u/Ba OMUHSAIOTHCA B CUTYallil, KOJIH
0TOYY104i 260 Bi/BepTalOThCS BiJj HUX 260 CTABJISTHCS 3BEPXHbBO,
Jo Aptypa - d4epe3 BTpaTy CyCOiJIBHOTO CTaHOBUILA i
NOTPAIVIIHHS Ha «AHO» CYCHIJIbCTBA, Zie MaHYIOTh OPYTalbHICTB,
rpyb6icTb MNOYYTTiB, HEMUJIOCEpP/HE CTaBJEHHS [0 XBOPHUX I
HECIIPOMOXKHUX MOCTOSTH 3a cebe, y /JhkiMa - BHacCIiJoK
HEBUKOHAHHS CJAY»K60BUX OOGOB’SI3KiB, MOPYLIEHHS MOPCHKOI
npucard. CTaBlIM  BUTHAHLSAMY,  BiJlleNeHIsMH, BOHHU
NpUNRMalTh pillleHHs HIKOJM He MOBepTaTHCAd A0 PiHUX Ha
6aTBKiBIIMHY, APTYyp - Hic/s po34apyBaHHS y HANYJ/II06AEHIIINX
icroTax y cBiTi - MaTepi i 6aTbKa, [I>kiM - Yepe3 3HeBipy y camoMy
cob6i. 3a 3akoHaMM HEOPOMAHTU3My BOHMU MOTPAIISIOTh Y
MasioBifioMi ek30THuHi KpaiHu, repoil BoitHuu - y I[liBaeHHY
Amepuky, Konpaga - B Iupaito, Bipmy, IHmoHesito, ocTpoBu
Manaiicbkoro Apxinesnary. Iligkpecioooodyd HeOpPpOMaHTUYHUU
KOHTEKCT NOJiOHUX CloXKeTHHUX X0/iB, 10. FOpacoBa 3a3Hauag, 1110
«1iai Takux nogopoxei popManbHO pi3Hi, ase Mo cBoiM cyTi Bci
BOHMU “cnpsiMoBaHi” Ha MOOYAOBYy HOPMAaTUBHUX €THYHHX
BiiHOCMH (Bif, xaocy [0 KocMmocy, sK B MidoJsoriuHin
cBimoMocTi)» [4, c. 361].

Poman «An Interrupted Friendship» («[lepepBaHa
Apyx6a», 1910) npuMiTHUH THUM, «I[0 B HbOMYy BoiiHuy,
napaJiesbHo 3 KoHpaZioM, ajie He3a/eXHo BiJj HbOTO, BUMLLIA [0
KiJIbKOX TeMaTUYHUX 1 CMUCIOBUX MNapajurM, ski misxime
BUABUWJINUCA B CAMOMY LIeHTPi JIiTepaTypHUX IHTEpeCiB CTOJITTA»
[1, c. 58]. B pomaHax BoiHuu i KoHpama NneBHUM YHHOM
byHKIiOHYE  eK3UCTeHIiaJibHA KaTeropis abcypAy, fKa,
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NpOSIBUBLIKCH Y HeopeaJsisMi, ctaHe npoBigHowo y dinocodii XX
CTOJIITTS: KOXKeH Hi6WM OTOYeHHU CBOIM BHYTpILIHIM CBiTOM sIK
CTiHOIO | He MOXe Ta He xo4e 3po3yMiTH iHmoro. OguH 3
3aCHOBHHUKIB pesniriiHoro ek3ucrteHuianiamy, K. fAcnoepc,
3a3Hayawyd Cy4yaCcHY CUTyalil0 B yMaxXx Ta Ayllax JIoJewH,
MiAKpEeC/a0BaB:  «.rOPAICTb HUHIIIHBOIO YHiBEpCaJbHOTO
OCATHEHHA 1 3apo3yMijia BIEBHEHICTb y TOMy, L0 JIIOJUHA B
SIKOCTI IaHa CBITY MOe 3a CBOEIO BOJIEIO 3pOOUTH HOro yCcTpik
MO-CIPaBXHbOMY HaMKpallUM, MepeTBOPHIOTBCA Ha BCIX
KOpJZ0OHaX, 110 BiAKpUBaWwTbCAd, Yy  CBiZJOMICTb  CBOEI
6e3MopaJiHOCTI, 1[0 HAa/I3BUYANHHO MPUTHiuye» [5, c. 289].

TpariuHe icHyBaHHS JIIOJAUHU B abCypAHOMY Xaoci 6yTTA
- roJsioBHa igesa TBopiB Erenb Jlinian Bo#Huu i /[ko3eda
Konpaga. [l11 reporo pomany BoiiHMY, — CBIT - Lie CKJIel, IeKJIO,
110 CUMBOJIi3y€e 6e3rJyszie iCHyBaHHsl, OYTTs, B IKOMy HeMae€
KOJHOTO Jpyra, Je Laple Jivlle 3pajZa, XOPCTOKICTb Ta
6anayxicte: «I have been in deep waters. | am afraid <...> Of the
dark. Sometimes I dare not be alone at night. I must have
something living - something solid beside me. It is the outer
darkness, where shall be - No, no! It’s not that; that’s a sixpenny
toy hell; - it's the inner darkness. There’s no weeping or
gnashing of teeth there; only silence - silence» («f Hi6u B
r/b6okux Bojax. {1 6otochk <..> TeMpsiBU. ByBag, 1110 1 HE MOXKY
3QJIMIIATHCh BHOYI Ha caMoTi. MeHi TpebGa MaTH KoJio cebe
KOI'OCb »KHMBOTIO, KOI'0O MOXHa BigyyTu <..> f{ Mawo Ha yBasi
BHYTpilllHIO TeMpsABY. TaM HeMae aHi My1avy, aHi CKperoTy 3y6iB,
JiUlle TUlla - TiJbKUA TUWA») [9, c. 138]. [nia repotro pomMaHy
Konpaga «Jlopg [xim» - cBiT - 1e «a vast and dismal aspect of
disorder» («Besn4e3HUM CyMHHUM Xaoc») [6, c. 313].

BucHOBKHU. CXO0Xi CTPYKTYpHi CHOKeTHI KOMIIOHEHTH,
TeMaTHYHi MOTHUBHY, iIeliHi BUCHOBKU Ta IVIMOOKUH IICUXOJIOTi3M
y pomaHax «The Gadfly» («OBig») Etesnb Jlinian BoitHuy i «Lord
Jim: A Tale» («Jlopg /[xim: Ictopisi») /[xoseda Konpagza
CBiuaTb MNpo  mepejbayeHHs  MOJAJbLIOTO  PO3BUTKY
JiTepaTypu, BUIlepe/PKEHHA il Ha poku. Ek3ucreHniaibHa
CaMOTHICTb JIOAWUHU Cepesi HAaTOBIy, BUTHAHHULTBO, CKJaJHI
KOHQJIIKTHI NOTpaHUYHI cUTyalil, B SIKUX JIIOJAUHA BUKpHBAE
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cebe, BiABEpTO [AEMOHCTPYHYHM CBOE BHYTpIlIHE «fI»,
MOBOAWTLCA HECHOJIiBaHO AJs caMoi cebe, CKJIAAHOIN Y
NIOPO3YMiHHI 3 OTOYYHOYMMH, HEMOXJIMBICTb 3HAXOJKEeHHH
BpEeLITi-pellT He TiJIbKU NPOCTOro JIOJCHKOrO ILIACTH, ane #
JAyLIEBHOTO  CIOKOKW, - Bci 1i mnpo6jeMH  CTaHYThb
[epluoYeproBUMM y  JiTepaTypHUX TBOpPAaX He TUIBKHU
MO/IepHi3MYy, aJjie i MOCTMO/JIepHi3My.
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